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ЛЮБЪ-ТРйВй. 

Историко-бытовой романъ графа Е. А. Саліаса. 

(Продолженіе.) 


К ІІЯЗЬ постоялъ нѣсколько секундъ, отошелъ и 
быстро прошелъ въ другія комнаты. Онъ сѣлъ 
въ гостиной л приказалъ доложись молоденькой ба- 
рышнѣ. 

Приказъ былъ излишенъ, такъ какъ черезъ нѣ- 
сколько мгновеній въ гостиную вошла маленькаго 
роста миловидная бѣлокуренькая полудѣвуінка-полу- 
ребепокь. Отъ самаго порога и до самаго кресла 
князя она прошла, но поднявъ глазъ. За псіі почта 


вплоть шла Патрикѣевна такъ, какъ ходятъ нянюшки 
за малыми дѣтьми. 

— Здравствуй, моя радость! — привѣтствовалъ со 
князь. — Познакомимся, авось будемъ другъ друга 
любить. К а кт. -ясо тебя звать-то? 

Дѣвушка зашевелила губами, хотѣла что-то ска- 
зать, но ни единаго звука но сорвалось съ ѳя языка. 

— Маріанной Павловной,— произнесла за псе Пат- 
рнісѣовна. 


ТЕМНОЕ ДѢЛО. Оригин. рисун. А. Кучеренко; гравир. для „Родшш“ И. ГО ре в и ч ь. 
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А! Такъ, такъ. Вспомнилъ. Ну, а ты-то кто-жо 

такая будешь? 

Мамушка, ваше сіятельство! Патрикѣовна. Оъ 
перваго ласа рожденія получила со на руки и вы- 
ходила. 

И Патрикѣевна, ' сдѣлавъ шагъ впередъ, бухну- 
лась на колѣна, а затѣмъ стукнулась лбомъ въ ко- 
веръ. 

Что ты? что ты? зачѣмъ такъ? Просто къ ручкѣ 
подойди. 

Но Патрикѣовна, приподнявшись на мгновеніе, 
снова поклонилась до земли, а затѣмъ, не вставая, 
произнесла: 

— Но погуби, ваше сіятельство! но разлучай! 

— Что ты? зачѣмъ? 

— Не разлучай! покончу съ собой! грѣхъ на душу 
возьмешь, мнѣ безъ Мариночки не жить! 

- Да никогда! За что? Какъ была при ней, такъ 
и останешься. 

Патрикѣевна встала, тотчасъ-же шагнула къ князю 
и поцѣловала его въ плечо, а затѣмъ, ввиду мило- 
стиво протянутой руки, поцѣловала и руку. 

— Ну, садпсь, — обратился князь къ дѣвушкѣ. 
Садись, побесѣдуемъ. Какъ тебя звать-то, какъ ма- 
мушка-то назвала? 

Дѣвушка сѣла и молчала, а Патрикѣевна выго- 
ворила: 

— Мариночкой. 

— Постой ты, старая! Что-же? такъ ты и будешь 
за нее отвѣчать? что-же, она нѣмая, что-ли, у васъ? 

Патрикѣевна, немножко струхнувшая, попятилась 
назадъ, но выговорила: 

— Отвѣчай, дитятко! Что, въ самомъ дѣлѣ, букой 
смотришь! 

— Мариночкой тебя звать? — произнесъ князь. 

- д а) — отозвалась, наконецъ, дѣвушка. 

Ну, такъ и будемъ звать. А теперь скажи мнѣ, 

есть какая бумага послѣ покойнаго дѣдушки и у 
кого она? 

- Не знаю, — отвѣчала Мариночка. 

- У кого-же я тогда это узнаю? 

% И, видя, что дѣвушка молчитъ, князь поневолѣ 
повернулъ глаза на ІІатрикѣевну. Старуха попала, 
что это вопросъ, но боялась отвѣчать. 

Кто-же это мнѣ скажетъ? Какъ по-твоему, 

старая? 

— А, должно быть, баринъ Даниловъ, пріятель 
покойнаго барина, Алексѣй Алексѣевичъ. Онъ все 
знаетъ. 

. — А гдѣ онъ теперь, этотъ Даниловъ? 

— ГІавѣщалъ трѳтьевось н обѣщался быть сегодня 
опять. 

— Да далечѳ-лл онъ отъ васъ живетъ? 

Никакъ нѣтъ. Его усадьба верстахъ въ двѣ- 
надцати. Если прикажете къ нему дослать, онъ сей- 
часъ пріѣдетъ. 

— Ну, такъ вотъ поди и скажи кому-нибудь у 
васъ самому толковому, чтобы послали коннаго къ 
нему заявить, что я пріѣхалъ. 

Патрикѣевна какъ-то засеменила ногами на одномъ 
мѣстѣ, дернулась въ одну сторону, потомъ въ дру- 
гую, собралась уходить, потомъ опять вернулась и, 
смущаясь, выговорила: 

— Такъ, стало быть, дитятко оставить съ вамп? 

Князь съ недоумѣніемъ уперся на нее глазами. 

Не пойму. Что-же ей нельзя оставаться, что-ли, 

со мной? Стало быть, такъ на всю жизнь и пойдетъ, 
что мы будемъ втроемъ всегда бесѣдовать? 

И князь разсмѣялся. 

— Улсъ очень она у меня, ваше сіятельство, ро- 


бостна. И такъ-то вотъ молчитъ, а уйду я, и совсѣмъ 
замретъ... А то взвоетъ да убѣжитъ. 

Вонъ она у васъ какая! — разсмѣялся князь. — 
Ну, что-же, понятно. Засидѣлась въ трущобѣ, людей 
не видала — никого, кромѣ дѣдушки да тебя. Но это 
живо пройдетъ; коли поѣдемъ въ Москву, такъ опа 
тамъ за лолгода не то что молчать будетъ, а цѣлый 
день прыгать да пѣть будетъ. Л ужъ если такъ, то 
прикажи насчетъ гонца и скорѣе ворочайся. 

Когда Патрикѣевна вышла изъ гостиной, князь 
сталъ молча присматриваться къ дѣвушкѣ, н главная 
черта его характера сказалась тотчасъ-же: онъ смо- 
трѣлъ на свою будущую питомицу не какъ будущій 
опекунъ, а просто какъ мужчина, старикъ, жизнь ко- 
тораго вся прошла въ поклоненіи прекрасному полу. 
И, какъ спеціалистъ, знатокъ, князь пе только вѣрно 
опредѣлилъ и понялъ, что такое Мариночка въ дан- 
ную минуту, но онъ уже видѣлъ — и видѣлъ ясно, 
какою она будетъ года черезъ два-три. И та дѣ- 
вушка, которая предстала предъ его воображеніемъ, 
была такова, что князь вдругъ вздохнулъ. Подобное 
случалось съ нимъ часто. Одна п та-жѳ мысль по- 
являлась въ подобныя минуты: 

„Эхъ, кабы не старость! Будь-ка теперь мнѣ три- 
дцать лѣтъ, хотя-бы далее сорокъ лѣтъ, да будь я 
холостъ, мужемъ ея, а не опекуномъ былъ-бы!“ 

ХІУ. 

Начавъ говорить или, вѣрнѣе, выспрашивать дѣ- 
вушку, князь уже глядѣлъ на нее другими глазами, ■ 
улыбался другого улыбкой и голосъ его звучалъ 
иначе. Еслп-бы была еще въ комнатѣ* Патрикѣевна, 
то ничего этого не ироизошло-бы: старикъ иосовѣ- 
стился-бы при нянькѣ такъ говорить и поглядывать. 

Дѣвушка отвѣчала коротко: „да“ п „нѣтъ* 1 , и едва 
слышно. 

— Да погляди ты на меня хоть разочекъ! Я еще 
твоихъ глазокъ по видѣлъ,— -Оказалъ князь, нагибаясь. 

Мариночка слегка и черезъ силу подняла вѣки, 
густо опушенныя длинными рѣсницами, и глянула 
въ лицо человѣка, котораго, собственно, еще п но 
видѣла съ тѣхъ поръ, какъ вошла въ комнату. II, 
глянувъ на князя, она Чуть-чуть дернулась в'ь креслѣ. 
Еелн-бы она была на ногахъ, то, быть можетъ, отсту- 
пила-бы на шагъ пли два. Внутреннее чувство ска- 
зало ей, что это— человѣкъ добрый, но страшный, и 
страшенъ пе старостью — мало -ли стариков!» у нп$ь 
въ усадьбѣ! — ‘а глаза и улыбка его какіе-то нехоро- 
шіе. Разумѣется, дѣвушка смотрѣла на князя не бо- 
лѣе еркунды и снова стала смотрѣть на полъ. 

— Только-то и будетъ? не хочешь на меня по- 
глядѣть? — разсмѣялся князь. 

Марина промолчала. 

— Ну, скажи, рада ты будешь въ Москву ѣхать? 

— Нѣтъ, — тихо отозвалась дѣвушка. 

Какъ нѣтъ? Развѣ -гебѣ пріятнѣе, веселѣй въ 
этой трущобѣ? Въ Москвѣ заживешь весело; дом ь 
мой побольше этого да гостей куча. Для тебя вечера 
буду дѣлать, танцевать будешь. Вѣдь, ты любишь 
танцовать? 

Нѣть, — снова отозвалась Мариночка. 

— Умѣешь всѳ-таки? 

— Нѣть. 

— Какъ не умѣешь! Но учили тебя? 

— Нѣть. 

— Такъ что-же, ты только въ жмурки да въ го- 
рѣлки бѣгала? 

— Д а - 

— Ну, живо обучишься и будешь плясать иа-елав} . 
Вѣдь, рада будешь обучиться плясать? 
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— Нѣтъ. 

— Какъ нѣтъ? 

— Нѣтъ. 

И наступило снова молчаніе. Князь разсмѣялся и 
вы говорилъ: 

- Вотъ ты какая! Дичокъ. Ну, да эіо пройдетъ, 
живо привыкнешь. Вѣдь, вотъ теперь ты, поди, и меня 
боишься? 

- Да- 

— А чего боишься, вѣдь, сама но знаешь? 

— Нѣтъ. 

- пДа“, „да 44 , „нѣтъ 14 , „пѣтъ 44 , „да 44 , „да 44 ... Далеко 
съ тобой не уѣдешь. 

Дверь отворилась, и ІІатрикѣёвпа нс вошла, а 
кубаремъ вкатилась въ гостиную, запыхавшись и от- 
дуваясь. Видно было, что она спѣшно исполнила по- 
рученіе, стараясь, какъ можно скорѣе явиться на по- 
мощь къ своему дѣтищу. 

Приказала дослать? 

— Точно такт», ваше сіятельство. Самаго лучшаго 
коня дадутъ, чтобы махомъ доскакалъ къ Алексѣю 
Алексѣевичу. 

— II отлично. А мы вотъ тутъ съ твоей дѣвоч- 
кой бесѣдовали. Разсказала она мнѣ съ три короба 
всего на свѣтѣ. Далее отъ ея болтовни голова у меня 
кругомъ пошла. 

Мариночка дернулась, широко раскрыла глаза и 
изумленно поглядѣла на князя. 

А! слава Богу! — воскликнулъ онъ. — Нако- 
нецъ-то, увидѣлъ твои глазки. Прелестные глазки! 

( тало быть, чтобы удостоиться отъ тебя взгляда, 
надо что-нибудь сморозить? Такъ и будемъ знать. — 
И, обернувшись къ нянькѣ, онъ прибавилъ: — да, на- 
говорила мнѣ твоя питомица съ три короба всякихъ 
новостей. Все я отъ нея разузналъ, какъ есть... Что 
пялишь глаза? удивляешься? Ан ь, вотъ видишь, стало 
быть, я — мастеръ выспрашивать. Все она мнѣ раз- 
сказала, а прежде всего сказала, что она тебя, страсть, 
какъ но любитъ, и хочетъ, чтобы ты за ней въ Мо- 
скву не ѣхала... 

— Что вы, ваше сіятельство? — выговорила ІІатри- 
кѣѳвна. — Развѣ она... 

Но старуха не договорила, такъ какъ гостиная 
огласилась страшнымъ рыданіемъ. Князь привско- 
чилъ на мѣстѣ. 

- Что ты? что ты? Богъ съ тобой! Да что-же ты 
совсѣмъ младенецъ? и шутки не понимаешь? 

Онъ всталъ, наклонился надъ дѣвушкой, взялъ ее 
за руки, но та держала платокъ, крѣпко прижимая 
руки къ лицу. Патрикѣевна тоже подошла. 

Полно ты, глупая ты! Шутить изволитъ князь. 
Нетто онъ но своей добротѣ захочетъ насъ разлу- 
чить? > жъ и вправдус казать, шутокъ но понимаешь. 

— Полно ты! слушай! — заговорилъ князь. — Шучу 
я. Вмѣстѣ такъ съ Патрпкѣевноп и будешь — здѣсь-ли, 
въ Москвѣ-ли, все равно — до самаго до твоего заму- 
жества. А замужъ выйдешь, сама ужъ порѣшишь, 
брать- ли ее къ себѣ. Ну-ка, говори, замужъ ты хо- 
тѣла-бы? 

Но Мариночка, не отрывая платка отъ глазъ, про- 
должала горько плакать. Князь пожалъ плечами, сѣлъ 
снова въ свое кресло и, ужо немножко нахмурившись, 
выговорилъ: 

— Совсѣмъ она у васъ одичалая, совсѣмъ, поди, 
не знаетъ, чего реветъ. 

А, между тѣмъ, дѣвушка знала, о чемъ плачетъ. 
Она плакала о многомъ, о всемъ, что случилось 
и какъ-бы наслоилось въ послѣдніе дни: смерть дѣда, 
ожиданіе опекуна, неизвѣстнаго человѣка, п встрѣча 
съ ними, его рѣчи и его нехорошіе Глаза, нехорошій 


смѣхъ и, наконецъ, предложеніе ѣхать въ Москву. 
Все это одно было горшо другого. 

— Что-же, такъ ты и будешь ревѣть? — выгово- 
рилъ князь. 

— Убѣгу я, убѣгу! утоплюся! — вскрикнула Ма- 
риночка. 

II князь невольно двинулся отъ удивленія. Въ 
этомъ ребенкѣ, дѣвочкѣ, которая не смѣла поднять на 
него глаза, не могла выговорить ни единаго слова отъ 
робости, вдругъ прозвучалъ голосъ, совершенно по 
идущій къ ней, какъ-будто въ этомъ робко м'ь ре- 
бенкѣ сидѣлъ кто-то такой другой. Въ этихъ „убѣгу 44 и 
„утоплюся 44 сказалось что-то, будто это произнесло 
другое существо, привыкшее дѣйствовать самостоя- 
тельно. 

— Такъ, понимаю, — едва слышно, будто себѣ са- 
мому, проговорилъ князь. — Дичокъ-то дичокъ, да на- 
балованный. Все-то исполняли какъ-бы -по-щучьему 
велѣнью отъ дѣдушки да послѣдней горничной... Ну, 
покуда съ насъ довольно, ступай къ себѣ. Похо- 
роны-то на завтра. Пораньше отдѣлаемся, а вече- 
ромъ ужъ и выѣдемъ отсюда. А то ужъ больно въ 
вашемъ домѣ тяжело, нс продохнешь. 

И князь отпустилъ дѣвушку съ ея няней, а самъ 
пошелъ по всѣмъ комнатамъ дома, оглядывая все 
ради любопытства и отъ нечего дѣлать въ ожиданіи 
прибытія помѣщика Данилова. 

Обходя комнаты, князь встрѣтилъ старика, очень 
приличнаго на видъ, а но всему — стараго двороваго 
СЛ У Г У- Это оказался дворецкій, котораго покойникъ 
очень любилъ. Князь сталъ разспрашивать старика- 
дворецкаго о покойномъ, о Мариночкѣ, а затѣмъ о 
всякихъ мелочахъ житья-бытья въ „Новосельѣ 44 . 

Дворецкій оказался умнымъ человѣкомъ. Онъ го- 
ворилъ только дѣльное, любопытное для князя, не 
болтая зря, но вдаваясь въ мелкія подробности. Онъ 
будто понималъ, что князю нужно и что не нужно. 
Случайно рѣчь коснулась того обстоятельства, что 
молодая барышня уже была невѣстой и была-бы те- 
перь замужемъ, если-бы не удивительное обстоятель- 
ство: женихъ, гостившій въ домѣ, вдругъ, не болѣя, 
умеръ. Наканунѣ онъ былъ веселъ, смѣялся, а по- 
утру но всталъ и его нашли мертвымъ въ постели. 

— И неизвѣстно почему померь? спросилъ 
князь. 

— Нѣтъ-съ. Такъ и осталось сумнительно. 

— Сомнительно? 

— Да-съ. И Петръ Павловичъ такъ сказывали: 
сумнительно. А народъ баялъ — сглазили, извели чѣмъ. 

— Чудно. Ну, а Мариночка горевала долго? 

— Никакъ нѣтъ-съ. Даже удивительно. По моло- 
дости и неразумію, что-ли?.. — развелъ руками ста- 
рикъ, — а только ни въ одномъ глазу ни слезинки. 
Точно-бы и не женихъ, а такъ, посторонній человѣкъ. 

— Но опа все-таки сердечная, — произнесъ князь 
какъ-бы себѣ самому, вспоминая дѣвушку, ея лицо, 
ея голосъ. 

Если князь и не былъ очарован ъ, то положительно 
подъ сильнымъ впечатлѣніемъ, которое произвела на 
пего дѣвушка, нежданно попавшая подъ его опеку. 

„Для опекунства н желать лучшаго нельзя? 44 — 
думалъ онъ: — но разуму н пріемамъ своимъ — чи- 
стый младенецъ. Но то что ни въ чемъ перечить но 
будетъ и капризничать, не будетъ прихотничать, а 
будетъ только помалкивать. Мамушку свою, видно, 
боготворить, а эта старуха не глупая н на видъ доб- 
родушная. Сладить съ ними и все наладить будетъ 
немудрено. Все дѣло можетъ ухнуть только отъ того, 
кто вмѣстѣ со мной будетъ опекуномъ. Что-то ска- 
жетъ этотъ Даниловъ? 4 * 
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Между тѣмъ, пріѣхавшій вмѣстѣ 
съ княвѳмъ стрекулистъ Минпчъ 
тотчасъ-жѳ, не отдыхая, принялся 
за свое дѣло и началъ самъ, а 
равно чѳрѳэъ своихъ людей, прі- 
ѣхавшихъ вмѣстѣ, опрашивать са- 
мыхъ старыхъ и на видъ дѣль- 
ныхъ дворовыхъ. По всему, что 
они знали и говорили, ясно вы- 
ходило, что если другимъ опеку- 
номъ не будетъ тотъ-ясѳ госпо- 
динъ Даниловъ, то, можетъ быть, 
будетъ какой-то баринъ, дальній 
родственникъ старика Зорича, жи- 
вущій въ Москвѣ. Узнавъ это, 
Мининъ мысленно ахнулъ: 

„Загвоздка!" — сказалъ онъ 
самъ себѣ. 

Даниловъ, дворянинъ изъ глу- 
ши, который, какъ сказывали, 
никогда не выѣзжалъ изъ своей 
вотчины, былъ-бы, по мнѣнію 
Минина, не обузой и не помѣ- 
хой для князя, а быть опеку- 
номъ вмѣстѣ съ какимъ-то мо- 
сковскимъ жителемъ совершенно 
мѣняло положеніе. Москвичъ бу- 
детъ шустрѣе дворянина изъ тру- 
щобы да, кромѣ того, у него мо- 
жетъ оказаться такой-жѳ помощ- 
никъ, какимъ онъ, Мининъ, со- 
стоялъ при князѣ, и будетъ обу- 
чать его. И начнется война. 

Свѣдѣнія, которыя Мининъ со- 
биралъ одновременно о состояніи 
покойнаго, удивили его. Онъ п 
въ Москвѣ слыхалъ, что Зоричъ 
очень богатъ, а теперь оказыва- 
лось, что оставленное имъ со- 
стояніе внучкѣ было, по крайней 
мѣрѣ, вдвое болѣе. Въ какихъ 
только краяхъ не называли обы- 
ватели „Новоселья" разныхъ вот- 
чинъ покойнаго барина! Оказа- 
лась одна вотчина далее у сибир- 
скихъ предѣловъ, въ которую из- 
рѣдка баринъ ссылалъ своихъ 
строптивыхъ или негодныхъ хо- 
лоповъ. 

ХУ. 

Сомнѣнія и волненія князя и 
его клеврета Минина продолжа- 
лись недолго. Вечеромъ, вскорѣ 
послѣ панихиды, когдя князь от- 
давалъ приказанія насчетъ похо- 
ронъ на завтрашній день, надворѣ 
послышались бубенчики, а черезъ 
нѣсколько минутъ князь уже при- 
нималъ въ гостиной сосѣда, дво- 
рянина Данилова. 

Дворянинъ оказался человѣкомъ 
очень милымъ. Маленькій, тол- 
стенькій, кругленькій, какъ шаръ, 
добродушно-веселый и болтли- 
вый, не глупый, но съ замашками 
трущобнаго помѣщика, Даниловъ 
сразу понравился князю. 

„Если ты будешь со мною опе- 
кунствовать. то еще ничего, жить 
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можно", — тотчас ь-же подумалось 
князю. 

Однако, черезъ нѣсколько ми- 
нутъ бесѣды съ Даниловымъ князь 
узналъ нѣчто, что привело его 
въ радостное состояніе духа. Ока- 
залось, что никакого другого опе- 
куна не будетъ н что онъ одинъ 
будетъ управлять всѣмъ состоя- 
ніемъ Зорича. Даниловъ передалъ 
князю конвертъ, запечатанный 
тремя большими воскоеыми печа- 
тями, объяснивъ, что это — письмо 
покойнаго старпка Зорича, кото- 
рое тотъ передалъ Данилову еще 
года за два назадъ. Въ этомъ 
письмѣ, какъ думалъ онъ, заклю- 
чается нѣчто въ родѣ завѣщанія, 
но не формальное, а лишь частное 
выраженіе воли покойнаго и прось- 
ба исполнить ее. 

— - Важнаго въ номъ, полагаю, 
нѣтъ ничего, — сказалъ Дани- 
ловъ, — кажется, все мелочи, кото- 
рыя вамъ исполнить бу дочъ не 
трудно. Насколько я знаю, самое 
важное заключается въ томъ, что 
вы должны будете постараться 
исполнить три желанія покойнаго 
Первое — не спѣшить съ заму- 
жествомъ его внучки и выбрать 
ей хорошаго, добраго человѣка въ 
мужья. Это, полагаю, вы и, помимо 
желанія Петра Павловича, сдѣла- 
ли-бы сами. Второе желаніе за- 
ключается въ томъ, чтобы вы 
всячески поддерживали „Ново- 
селье", домъ и всѣ службы. По- 
койный любилъ эту вотчину и 
этотъ домъ и всегда говорилъ, 
что ему будетъ обидно даже и 
на томъ свѣтѣ, коли „Новоселье" 
придетъ въ разореніе. И это вамъ 
не трудно будетъ сдѣлать, такъ 
какъ доходы опекаемой вами Ма- 
риночки очень велики. Вѣрно я 
не знаю, а вотъ вы скоро сами 
убѣдитесь, что доходы большу- 
щіе. Что вамъ будетъ стоить бро- 
сить хотя пятокъ тысячъ на под- 
держку Дома? А затѣмъ третье... 
Хотя покойный и считалъ этс 
очень важнымъ, но я смотрю 
иначе. Какъ вы посудите, ваше 
дѣло, — хотите дѣлайте, хотите 
нѣтъ. У Петра Павловича былъ 
какой-то дальній родственникъ, 
проживаетъ онъ въ Москвѣ, при- 
ходится онъ ему, кажется, вну- 
комъ или внучатымъ племянни- 
комъ, или, можетъ быть, и пра- 
внукомъ... И самъ покойникъ хо- 
рошо этого не зналъ. А только 
всѳ-такй онъ пожелалъ, чтобы 
этотъ родственник!, получилъ ма- 
лую толику наслѣдства... Стоитъ, 
кажется, тридцать-ли, сорокъ-ли 
тысячъ рублей. Это —его простое 
желаніе. Законъ тутъ не причемъ, 
какъ пожелаете, такъ иостуіште. 
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Какч» можно! — воскликнулъ князь, — желаніе 
покойника должно быть свято исполнено, какое-бы 
оно ни было. Все, что здѣсь мнѣ написано господи- 
номъ Зоричемъ, все будетъ исполнено до малѣйшей 
мелочи. Скажу больше, н къ этому отношусь по- 
своему. Скажи онъ въ своемъ письмѣ, что я долженъ 
идти пѣшкомъ в'і. Іерусалимъ, вотъ вамч» какч, предъ 
Богомъ — пойду... Ужъ такой я человѣкъ. Былъ у 
меня брать, который также, померевъ, оставилъ про- 
сто»» письмо на мое иЯш, и нее то, что онъ пропи- 
салъ, все я сдѣлалъ, хотя мнѣ и невыгодно было... 

Побесѣдовавъ довольно долго съ Даниловымъ, 
князь пришелъ въ такое состояніе духа, въ какомъ 
давно уже но бывал'ь. Мечтая о томъ, какое огром- 
ное состояніе свалилось ему на голову, онъ мгнове- 
ніями забывалъ, что назначенъ только опекуномъ 
дальней родственницы. Ягузинскому казалось, что 
онъ наслѣдовалъ это состояніе. Въ своихъ мечтахъ 
князь самъ лонилч. себя на томъ, что строитъ планы 
о продажѣ нѣкоторыхъ вотчинъ и о разныхъ преоб- 
разованіяхъ. Однимъ изъ любимыхъ словъ его, кото- 
рыя онъ часто употреблялъ, было слово „преобразо- 
ваніе^ Продать вотчину, получить деньги князь на- 
зывалъ тоже преобразованіемъ. Но когда деньги эти 
быстро исчезали, какъ-бы испарялись, то иногда, 
шутя, он і. тоже говорилъ друзьямъ: „Преобразилъ 
сквозь пальцы". 

Вечеромч,, плотно поужинавъ и приказавъ достать 
съ погреба, обильно снабженнаго всякими винами, хо- 
рошаго венгерскаго, князь напоилч, Данилова и самъ 
подгулялъ. Оба, Собравшись спать, сладко и крѣпко 
заснули, а наутро, въ восемь часовъ, ввиду пред- 
стоящих!. похоронъ, оба поднялись съ сильной го- 
ловной болью, лѣнивые и молчаливые. 

Выносъ тѣла Зорича изч» дома въ красивую ка- 
менную церковь, которая была лишь въ нѣсколькихъ 
шагахъ отъ барскихъ палатъ, произошелъ въ девять 
часовъ. Отпѣваніе длилось страшно долго, такь какъ 
изъ Калуги пріѣхали архіерей и множество духовен- 
ства. Похороны должны были состояться въ сосѣд- 
немъ монастырѣ, гдѣ хоронили всѣхъ Зоричей, и мо- 
гила старика была приготовлена около могилъ жены, 

Г сына, невѣстки и маленькаго внука, недавно умер- 
шаго. Отъ „Новоселья" въ монастырь, на разстоя- 
ніи болѣе десяти верстъ, несли гробъ дворовые и 
крестьяне, часто мѣняясь. Не было ни одного молодого 
парня, хотя-бы лѣтъ шестнадцати, который-бы не 
считалъ долгомъ нести гробъ нѣсколько саженъ. 
Охотниковъ приходилось отгонять. Вмѣстѣ съ тѣмъ, 
во всѣхъ деревняхъ, черезъ которыя лежалъ путь, 
не только свои собственные холопы, но и чужіе, дру- 
гихъ помѣщиковъ, при проходѣ похороннаго шествія 
хотѣли служить панихиду. Въ одномъ большомъ селѣ, 
принадлежащемъ князю, верстахъ въ шести отъ „Но- 
воселья", вся улица была уставлена столиками, чуть 
не предъ каждой избой, и обитатели просили остано- 
виться и пропѣть хотя-бы одну какую-нибудь мо- 
литву. Прохожденіе этого села взяло около часа вре- 
мени. Когда гробъ былъ встрѣченъ настоятелемъ мо- 
настыря и всей братіей, то началась „новая кани- 
тель“, какъ думалъ князь, не большой охотникъ мо- 
литься. 

Здѣсь тоже сдѣлали изъ похоронъ настоящее праз- 
днество. Когда гробъ былъ опущенъ въ могилу п 
уже появился холмикъ, всѣ проживавшіе были пригла- 
шены къ столу. 


'Гакъ какъ самая большая комната настоятеля не 
могла всѣхъ вмѣстить, то столъ былъ накрыт ъ въ 
новомъ, еще не вполнѣ оконченном'!, зданіи. Здѣсь 
наскоро сколотили полъ, но не успѣли, конечно, за- 
няться окнами и дверями. Благодаря ясной и теплой 
погодѣ, оказалось возможнымъ обѣдать почти на от- 
крытомъ воздухѣ. Обѣдъ длился крайне долго, такт, 
какъ всѣ сидѣвшіе за столомъ — и приглашенные го- 
сти изъ Калуги, и духовенство, и монахи, и разныя 
личности, совершенно неизвѣстныя даже старымъ 
дворовымъ „Новоселья" — всѣ „проклаждались", пили 
и кушали плотно и не спѣша. Кромѣ того, по обы- 
чаю, послѣ каждаго блюда всѣ подымались съ бока- 
лами разнаго вина, протяжно и медленно пѣли „со 
святыми упокой", а затѣмъ осушали стаканы нъ па- 
мять покойнаго. Чѣмъ дольше длился обѣдъ, тѣмъ 
медленнѣе, протяжнѣе при вставаніи и пѣніи хоромч, 
завывали и подвывали ужо сильно охмѳлѣвшіѳ гости. 

Мариночка, помѣщавшаяся зи столомъ около князя 
и какъ-бы изображавшая хозяйку, робко и пугливо 
оглядывала всѣхъ сидящихъ. По ея блѣдному и осу- 
нувшемуся лицу видно было, что она страшно устала 
за день — не столько отъ движенія, такъ какъ шла 
пѣшкомъ за гробомч, всего одну версту, но устала 
отъ массы впечатлѣній. Подъ конецъ обѣда дѣвушка 
задремала. Патрикѣѳвна, въ качествѣ простой ма- 
мушки, сидѣла за столомъ далеко отч, нея, а князь 
не обращалъ никакого вниманія на дѣвушку. Когда-же 
онъ увидѣлъ, что она, прислонясь къ спинкѣ боль- 
шого монастырскаго кресла, сладко спитъ, онч, ухмыль- 
нулся и не сталъ ее будить. 

Конечно, похороны вмѣстѣ сч. поминальнымъ обѣ- 
домъ такъ затянулись, что, когда большой рыдванъ 
съ владѣлицей „Новоселья" и ея опекуном!, въѣхалъ 
но дворъ усадьбы н остановился у подъѣзда, уже 
начало смеркаться. 

Зато всѣ были довольны. 

— Вотъ такъ похороны! — раздавалось повсюду. 

— Вотъ это— похороны! прямо княжескіе!.. Да ба- 
ринъ-то и былъ но хуже князя. 

— Но своимъ денежкамъ-то онъ былъ больше 
князя. 

— Да, похоронили честно! 

— Да, диковинно! — подхватилъ, наконецъ, ка- 
кой-то молодой дворовый. — Вотъ такъ похороны! 
Кабы почаще эдакія! 

Окружающіе расхохотались, а потомъ его обругали: 

— Нетто можно эдакое желать почаще! 

XVI. 

Черезъ два дня, въ сумерки, длинный поѣздъ наж- 
наго барина въѣзжалъ въ Москву въ Старокалуж- 
скую заставу. Гонецъ былъ посланч, впередъ съ по- 
слѣдняго привала еще на зарѣ: объявить о пріѣздѣ, 
князя Андрея Григорьевича съ Маріанной Павлов- 
ной. Другой гонецъ былъ посланъ домой вскачь отъ 
заставы, чтобы сказать: 

— Благополучно прибыли и черезъ полчаса будутъ! 

Когда поѣздъ въѣзжалъ во дворъ, княгиня Ели- 
завета Петровна была на главномъ подъѣздѣ, а во- 
кругъ нея стояла стѣной многочисленная дворня сч, 
приживальщиками впереди. Князь вышелъ изъ колы- 
маги, высадилъ питомицу и представилъ ее женѣ. 
Княгиня расцѣловала дѣвушку и перекрестила. Полу- 
рѳбенокч, робко вошелъ въ палаты князя. 

(Продолженіе будетъ.) 
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,'І.рем летъ шапкой косматой накрывшійся лѣсъ, 
(Смотритъ омь вдохновенныя грезы. 

Сколько видывалъ въ жизни онъ всякихъ чудесъ!.. 
Призадумались, стоя, березы. 

Какъ хорошъ изумрудный ихъ пышный нарядъ, 

Ихъ стволы такъ стройны, величавы, 

Какъ ихъ листья волшебно на солнцѣ блестятъ, 
Какъ ихъ вѣтви свѣжи и кудрявы. . 

Въ сторонѣ отъ подругъ одиноко стоятъ 
Двѣ березы — то мать съ своей дочкой; 

На себя въ ручейкѣ онѣ обѣ глядятъ 
И дрожатъ ихъ рѣзные листочки- 
— „Какъ люблю я нашъ лѣсъ этой страдной порой. 
Не страшна мнѣ въ немъ бури угроза... 

Никогда не разстанусь, родная, съ тобой!*' — 
Говорить молодая береза. 

А другая кивнула ей только въ отвѣтъ 
Да сильнѣй закачала вѣтвями, 

И послѣдній слетѣлъ съ головы ея цвѣтъ 
И, кружася, упалъ между пнями. 

Изъ-за лѣса- же грозная туча плыла 
И свинцомъ небеса застилала; 

Она лѣсу съ собою грозу принесла. . 

Вотъ и первая капля упала. 

Вотъ и громъ прогремѣлъ. Лѣсъ всей грудью вздрог- 
А съ деревьевъ закапали слезы; [нуль, 

И, услышавъ по лѣсу промчавшійся гулъ, 

Затряслась молодая береза. 


С ъ. 

Задрожали, проснувшись отъ грома, кусты, 
Пригорюнились, долу склонились; 

Нопригнулпсь къ землѣ и трава, и цвѣты 
И алмазною пылью покрылись. 

Снова молнія въ небѣ стрѣлой пронеслась, 
Раздались громовые раскаты. 

Лѣсъ угрюмо сказалъ: — „Ну, чего разошлась? 
Никогда, вѣдь, такой нс была ты“. 

А надъ л) сомъ сильнѣй разразилась гроза. 

Вихрь по лѣсу ударилъ, промчался, 

И крупнѣй полилася изъ тучи слеза... 

Взвизгнулъ лѣсъ, задрожалъ, закачался.... 

Туча вдаль пронеслась. Лѣсъ свободно вздохнулъ, 
Погрузился въ любимыя грезы 
И опять, улыбаясь, спокойно заснулъ... 
Призадумались снова березы. 

— „Мама, мама, скорѣе, скорѣй поднимись! 

Слушай новую пѣсню потока! 

Громъ тт молнія вмѣстѣ туда понеслись. 

Злая туча теперь ужъ далеко". 

Такъ шептала березка, оставшись одна 
Возлѣ старой, убитой грозою. 

И вѣтвями своими тянулась она, 

Чтобъ обняться ей снова съ родною. 

Но подняться опять не могла уже та: 

Знать, погибла навѣки береза... 

— „Мама, милая, встлиь“,— шепчетъ ей сирота, 

И блестятъ на листкахъ ея слезы... 

В.іагіпмірь Ржевскій. 




Два плѣнника. 

Разсказъ В. В. Жукова. 

Ш|оЙ маленькій развѣдочный отрядъ состоялъ изъ де- 
сяти расторопныхъ, отважныхъ и, что самое главное, 
толковыхъ нижнихъ чиновъ читинскаго пѣхотнаго 
/'г полка. Маленькія, но выносливыя манчжурскія ло- 
шаденки, фыркая и поматывая косматыми головами, береж- 
но ступали по неровной каменистой караванной дорогѣ, ко- 
торая то вилась но обочинамъ сопокъ, то убѣгала въ непро- 
глядную чащу незнакомыхъ намъ деревъ и кустарниковъ. 
Изрѣдка попадались покинутыя китайцами фанзы и пустын- 
ные поселки. Тишина кругомъ дарила такая гнетущая, что 
изъ головы увосилась всякая мысль о военныхъ дѣйствіяхъ 
съ грохотомъ орудій, криками животпыхъ и стонами людей. 
Да и окружающая природа совсѣмъ не соотвѣтствовала 
общимъ понятіямъ о войнѣ. Голубое небо, жемчужныя облака, 
изумрудная зелень урожайныхъ полей, кристаллическая вла- 
га ручьевъ, прозрачная даль,— все это было напоено спокой- 
ствіемъ и миромъ, какъ-бы наперекоръ дѣйствительности. 

Я былъ посланъ освѣтить мѣстность за рѣчкой Ли въ 
сторону большаго Эрлдагоу. Рано утромъ мы покинули свой 
бивакъ и кружнымъ путемъ пробрались къ капризной Ли, 
которая то бурлила, какъ кипятокъ въ таганѣ, то недвижно 
стояла въ берегахъ, какъ расплавленное олово въ ковшикѣ. 

На всемъ пространствѣ, которое только могъ обнять чело- 
вѣческій глазъ, вооруженный хорошимъ нолевымъ бинок- 
лемъ, не замѣчалось даже малѣйшаго признака присутствія 
нашего врага. 

«Или отступилъ, или притаился!» — подумалъ я и далъ 
шпоры коню. 

Команда послѣдовала за мной крупной рысью, и скоро 
мы очутились противъ крутого поворота между двумя почти 
отвѣсными скалами. Мѣстность очень соблазнительная для 
засады, илионцы, еслн-Оы они только тутъ находились, конеч- 
но, не прѳминули-бы воспользоваться ей. 

— Стой!— скомандовалъ я и, остановивъ коня, спѣшился. 

Замѣтивъ мое движеніе въ сторону поворота, старшій въ 
командѣ унтеръ-офицеръ Аверьяновъ отдѣлился отъ нея и, 
подскочивъ вплотную, заградилъ мнѣ дорогу и сказалъ: 

— Такъ что, вашескородіе, никакъ невозможно! 

Я опѣшилъ. 

— Да ты съума сошелъ!— вспылилъ я. 

— Никакъ нѣтъ, вашескородіе! А только никакъ невоз- 


можно, чтобы офицеръ... на то люди есть... Мало-лн что тамъ 
такое... Можетъ, тамъ «онъ» црихилился... 

Русскіе солдатики, а особенно казаки говорить о япон- 
цахъ, какъ о чертѣ, въ третьемъ лицѣ, чтобы ие упоминать 1 
его имени. 

Ни мои настоянія, ни мои требованія но привели ни къ 
чему и уже черезъ минуту Аверьянов ь, какъ бѣшеный, 
поскакалъ къ повороту и такъ-жѳ быстро вернулся обратно. 
Глаза его горѣли дикой радостью, какъ у охотника, увидѣв- 
шаго красную дичь, длинные волосы выбились изъ-подъ па- 
пахи па лобъ, а улыбка такъ и играла на его крупныхъ пун- 
цовыхъ губахъ. 

— Вашескородіе! — заговорилъ онъ, захлебываясь: — по- 
звольте мнѣ его изловить!.. 

— Кого? Когда? Гдѣ? — удивился я. 

— Ихняго офицера!.. Одинь-одинешенекъ... Съ копя, 
должно быть, карту снимаетъ... Позвольте живьемъ изловить! 

Я ничего ровно не понималъ. 

— Да говори толкомъ, въ чемъ дѣло?— уже начальнически 
произнесъ я. 

Аверьяновъ взялъ подъ козырекъ и доложилъ: 

— Прискакалъ я къ повороту, вашескородіе, гляжу, а 
онъ одинъ-одинѳшенекъ сидитъ на конѣ и карту... 

— Хорошо, хорошо... Далыне-то что? 

— Хотѣлъ я его изъ винтовки... да, нерво-нанерво. не при- 
казано... а второе— живьемъ захватить захотѣлось... Прика- 
жите, вашескородіе... 

Аверьяновъ уже не просилъ, а умолялъ. Даже слезы въ 
его голосѣ звучали. 

Я подумалъ и, увѣренный въ смѣлости и изворотливости 
казака, махнулъ рукой: дѣлай, молъ, что хочешь и какъ 
знаешь, но въ душѣ рѣшилъ все-таки подсмотрѣть за нимъ. 

Ухарски заломивъ папаху набекрень и тщательно осмо- 
трѣвъ винтовку, Аверьяновъ направился къ повороту. Я не 
упускалъ его изъ вида и сталъ наблюдать... 

Не обинуясь, скажу, что предъ моими глазами разыгра- 
лась сцена въ жанрѣ Майнъ-Рида или Фенимора Купера. 
Прямая, какъ стрѣла, дорога тянулась высоко въ сторону 
окрестныхъ сопокъ. Вдалекѣ виднѣлся неподвижный силуэтъ 
японскаго офицера. Отъѣхавъ шаговъ полтораста, Аверья- 
новъ сошелъ съ коня, хлопнулъ его нагайкою но крупу, карье- 
ромъ направилъ его въ сторону японскаго офицера, а самъ 
легъ поперекъ дороги и застылъ въ позѣ убитаго человѣка. 

Скачущая лошадь привлекла внимавіе японскаго офи- 
цера. Было видно въ бинокль, какъ онъ быстро спряталъ 
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своп бумаги, какъ повернулъ своего австралійца и какъ по- 
гнался за казацкимъ конемъ. 

Надо отдать справедливость— японскій офицеръ былъ хо- 
рошимънаѣздникомъ. Ловкимъ маневромъонъ перерѣзалъ путь 
«манчжурца» и, сильно изогнувшись, схватилъ его за поводъ. 
Еще мину та, и онъ вмѣстѣ съ добычей началъ приближаться 
къ Аверьянову, который продолжалъ лежать, не двигаясь и 
почти не дыша. Въ шагахъ десяти отъ него японскій офи- 
церъ спѣшился и, привязавъ обоихъ коней къ пню какого-то 
деревца, осторожно, съ револьверомъ въ рукахъ, приблизился 
къ нашему молодцу. Признаюсь, кровь застыла. въ моихъ жи- 
лахъ! Я ожидала, трагической развязки и изъ предосторож- 
ности взялъ у одного изъ солдатъ винтовку, изготовивъ ее на 
вѣрный прицѣлъ. 

«Чуть что,— подумалъ я,— тугь ему и конецъ!» 

Къ выстрѣлу, однако, прибѣгать не пришлось, такъ какъ 
совершилось нѣчто прямо-таки феерически-неожиданное. Едва 
только японскій офицеръ съ торжествующей улыбкой на 
гладкомъ до скользкости лицѣ наклонился, видимо, для того, 
чтобы взять винтовку Аверьянова, какъ мгновенно упадъ, а 
на немъ усѣлась грузная фигура нашего удалого читинца. 
Мнѣ казалось, что никакой борьбы не было, да и не могло ея 
быть, такъ какъ Аверьяновъ обладалъ сказочной силой и дья- 
вольской ловкостью. 

Минутъ черезъ пятнадцать мой отрядъ громкимъ смѣхомъ 
встрѣтилъ оригинальную процессію: впереди трускомъ бѣжали 
двѣ лошади, туть-жѳ подхваченныя читинцами, а за ними 
шелъ Аверьяновъ съ японскимъ офицеромъ, руки котораго 
были крѣпко скручены на спинѣ. 

- — Честь имѣю доложить вашемускородію,— съ неподдѣль- 
нымъ юморомъ и комической важностью отрапортовалъ мнѣ 
Аверьяновъ, — порученіе исполнилъ... убитыхъ и раненыхъ 
нѣть., плѣныхъ два... изъ нихъ одна лошадь... 

— Молодецъ!— похвалилъ я дѣйствительно молодцеватаго 
читинца, а тогъ уже ио привычкѣ гаркнулъ: 

— Рады стараться, вашскородье! 

По моему приказу, руки японскаго офицера были осво- 
бождены и мы обмѣнялись обычнымъ въ такихъ случаяхъ 
холоднымъ привѣтствіемъ. Плѣнникъ отлично говорилъ по- 
англійски, а потому весь послѣдующій разговоръ шелъ между 
нами на этомъ шипящемъ отрывистомъ діалектѣ. Я началъ 
допросъ. 

— Ваше званіе и фамилія?— спросилъ я. 

— Лейтенантъ штаба Сира Танорнва, — послѣдовалъ 
отвѣтъ. 

— Вы снимали планъ данной мѣстности? 

— Я не снималъ плана! 

— Вы напрасно запираетесь! И я, и мой человѣкъ видѣли 
васъ за этимъ занятіемъ! 

— Вы смотрѣли и ошибались! 

— Простите! Я долженъ буду приступить къ обыску. 

Японецъ вздрогнулъ и какъ-то умоляюще съежился. 

— Вы этого не сдѣлаете, сэръ! 

— Увы! я обязанъ повиноваться инструкціямъ своего 
начальства! 

Видя мое намѣреніе отдать людямъ приказаніе присту- 
пить къ обыску, японецъ молитвенно сложилъ руки на груди 
и дрожащимъ голосомъ проговорилъ: 

— Сэръ! Не дѣлайте этого! Я буду откровененъ! 

Плѣнникъ рынул'ь изъ кармана клочекъ желтой бумаги, 
исписанный лиловымъ химическимъ карандашомъ. 

— Это— письмо... къ моей матери!.. 

Я подозрительно посмотрѣлъ на японскія письмена. 

— Фесенко!— окликнулъ я одного изъ своей команды. 

— Здѣсь!— послышался сперва отвѣтъ, а йотомъ предъ 
нами выросла и приземистая крѣпкая фигура Фесенки, кото- 
рый и родился въ Сибири, и всю жизнь якшался съ японцами. 

— ты читаешь по-японски?— спросилъ я. 

— Такъ точно, вашескородіе! 

— Прочти вотъ это! 

Я подалъ ему письмо японца и сталъ слѣдить за выраже- 
ніемъ лица своего яиоиолога. По мѣрѣ того какъ глаза его 
пробѣгали отъ одного японскаго знака къ другому, лицо чи- 
тинца омрачилось дымкой самой безотрадной грусти, а на гла- 
захъ бѣгали предательскія блестящія слезы. 

— Письмо... вашескородіе,— окончивъ чтеніе и подавая 
инѣ бумагу, сказалъ Фесенко,— такъ что письмо къ ихней 
матушкѣ! 

— Прочти вотъ это вслухъ, — указалъ я на послѣдніе 
знаки письма. 

Фесенко неровнымъ, ио яснымъ голосомъ прочелъ: 

«Чрезъ мѣсяцъ я буду уже дома и съ сыновнимъ бла- 
женствомъ поцѣлую слѣдъ ноги, которая качала мою колы- 
бель». 

Наступило тяжелое, щемящее душу молчаніе. Маленькій 
японецъ сразу выросъ въ моихъ глазахъ на цѣлую голову и 
это сдѣлало то святое чувство, которое тѣсно и неразрывно 
связано съ именемъ «мать». 


Я возвратилъ плѣнному лейтенанту письмо и горячо по- 
жалъ его руку. 

— Я-бы хотѣлъ знать,— спросилъ я съ любопытствомъ,— 
какъ все ;то произошло... 

— О!— сіяя, отвѣтилъ японецъ:- я не могъ написать письмо 
у себя въ лагерѣ... Маленькая оплошность, и я сталъ-бы по- 
смѣшищемъ всѣхъ своихъ товарищей... Я воспользовался 
случаемъ и здѣсь-то, среди этой дикой природы, заочно бе- 
сѣдовалъ со своей матушкой... Это — не преступленіе... но... 
большая неловкость для боевого офицера, для котораго нѣть 
другой родни, кромѣ его отчизны!.. 

Предо мной стоялъ не врагъ мой, а честный н любящій 
сынъ двухъ священных!» матерей!.. Онъ былъ безвреденъ и 
для меня, и для моего отечества, такт, какъ онъ покидалъ 
театръ войны для того, чтобы занять въ Токіо мѣсто воен- 
наго аудитора. 

Послѣ недолгаго колебанія, я еще разъ пожалъ руку 
японца и рѣшительнымъ голосомъ сказалъ: 

— Лейтенантъ! Вы свободны! Фесенко, подай лейтенанту 
его лошадь. 

Надо было видѣть радость Таноривы, когда онъ, усѣвшись 
на своего австралійца, подъѣхалъ и крѣпко обнялъ меня. 

— Прощайте!— на чисто русскомъ языкѣ закричал и онъ, 
пришпоривая коня. 

Мои читинцы не оплошали и, какъ на парадѣ, отвѣтили: 

— Счастливо оставаться, вашескородье!.. 

ѣхать дальше намъ уже не представлялось надобности, 
да и полагаться на добросовѣстность японца было-бы непро- 
стительнымъ дѣломъ. Мы повернули коней и прежнимъ по- 
ря 1 комъ направились къ своему бивуаку. 

Аверьяновъ тихо затянулъ, а другіе такт, -же тихо подтя- 
нули: «За Ураломъ за рѣкой казаки гуляли» и т. д. 

Все та-же тишина. Гдѣ-то внизу бурлила капризная Лихэ. 
Кричала какая-то странная птица. И опять тишина. 

Мы уже прошли почти полдороги, какъ вдругь что-то трес- 
нуло... гдѣ-то мелькнуло крошечное облако бѣлаго дыма и 
мимо нашихъ ушей прожужжала японская пуля... первая, 
вторая, третья... 

«Засада!»— мелькнуло у меня въ головѣ и я громко ско- 
мандовалъ: 

— Маршъ-маршъ!.. 

Вихремъ понеслись наши манчжурцы ио уэкой дорогѣ, 
точно и они понимали надвигавшуюся опасность. Еще верста, 
и мы, такъ сказать, въ сферѣ своихъ дѣйствій, во тутъ меня 
что-то бросило кверху и потомъ изо всей силы ударило оземь... 
Я лишился чувствъ... 

Пробужденіе мое было самымъ непріятнымъ мгнове- 
ніемъ въ моей жизни. Непривычная обстановка... незнакомый, 
острый запахъ чего-то непріятнаго... гортанный говоръ чуж- 
дыхъ мнѣ людей... У моей постели стоялъ типичный японецъ 
и слѣдилъ за моимъ пульсомъ. Очевидно, это былъ японскій 
военный врачъ. 

Когда я открылъ глаза, онъ что-то сказалъ! рядомъ стоя- 
щему японцу, который тотчасъ-же юркнулъ въ боковую дверь 
и, немного спустя, привелъ съ собой цѣлый синедріонъ япон- 
скихъ офицеровъ. 

Какъ я понялъ, начался предварительный допросъ. На- 
шлись два японца, которые легко и свободно, хотя и съ акцен- 
томъ, изъяснялись на русскомъ языкѣ. 

Первымъ говорилъ врачъ: 

— Русскій офицеръ 38-го полка (докторъ ошибся — у насъ 
на погонахъ обозначена цифра дивизіи) при паденіи съ уби- 
той лошади на берегу Лихэ не получилъ никакого тѣлеснаго 
поврежденія. Общее сотрясеніе организма вызвало въ немъ 
очень понятную потерю сознанія. Допросъ можетъ Сыть про- 
изведенъ безъ особой опасности для здоровья плѣннаго... 

Я, дѣйствительно, чувствовалъ себя совершенно здоро- 
вымъ и даже поднялся съ постели. 

— Ваше имя и званіе? —обратился ко мнѣ съ вопросомъ 
сѣдой японецъ, невидимому, генералъ. 

Я назвался. 

— Вы захвачены не какъ военноплѣнный, а какъ шпіонъ!.. 

Кровь бросилась мнѣ въ голову, ио я удержался и спо- 
койно повторилъ, кто я, и опредѣлилъ свое служебное поло- 
женіе. 

Старый японецъ улыбнулся ц съ настойчивостью повто- 
рилъ: 

— Вы захвачены, какъ шпіонъ, т. е.. какъ человѣкъ, дѣй- 
ствовавшій безъ особой военной надобности въ раіонѣ иа- 
шихь передвиженій. По нашимъ законамъ, вы подлежите 
военно-полевому суду, который рѣдко оканчивается правомъ 
на продолженіе жизни. 

Японецъ глумился надо мной. 

Собравшись съ силами, я громко заявилъ: 

— Я — офицеръ русской арміи, которая свято чтить между- 
народныя постановленія о неприкосновенности и безопас- 
ности военноплѣнныхъ... 
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— Да,— перебилъ меня японецъ,— военноплѣнныхъ, но 
не ши... 

— Молчать! — уже по-русски крикнулъ я, но въ это время 
ко мнѣ подошли два японскихъ солдата и взяли ружья на- 
руку, прямо противъ моей груди... Я безсильно отступилъ... 
Старый японскій генералъ снисходительно, но съ важностью 
осклабился, насколько только позволило ему его неподвижное 
лицо. 

— А это что такое?— спросилъ онъ, протягивая ко мнѣ 
конвертъ. ' 

Я взглянулъ и похолодѣлъ. Это было заготовленное для 
отправки письмо къ моей матери въ Россію. Предо мной 
мелькнула тѣнь моего недавняго плѣнника Таноривы... Я хо- 
тѣлъ протестовать. Я хотѣлъ указать на безсовѣстность 
японскаго началъстиа и смогъ только проговорить: 

— Это— письмо къ моей матери! 

И старый японецъ, и вся его свита' залились веселымъ 
дѣтскимъ смѣхомъ. 

— Боевой офицеръ и матушка! — хохоталъ старый гене- 
ралъ,— что-то не вяжется съ нашимъ представленіемъ о рус- 
скихъ... храбрецахъ!.. 

Я не лгалъ, письмо, дѣйствительно, было адресовано къ 
моей матери и я ждалъ только случая, чтобы препроводить 
его на почту. Тѣмъ обиднѣе было для меня... Мнѣ вспомнился 
утренній эпизодъ съ японскимъ лейтенантомъ... Я повѣрилъ и 
посочувствовалъ своему врагу: Я не издѣвался надъ его свя- 
щеннымъ чувствомъ, я оцѣнилъ его душевную порядочность 
и теперь, находясь самъ въ его положеніи, ничего не могъ 
сдѣлать, чтобы убѣдить культурныхъ дикарей въ своей пра- 
вотѣ. 

— Допросъ оконченъ,— уже холодно заявилъ японскій ге- 
нералъ и вмѣстѣ со спитой медленно удалился, оставивъ меня 
одного подъ охраной разбитного корейца, который, къ моему 
счастью, говорилъ по-русски— было съ кѣмъ душу отвести. 

— Плохо дѣло, капитанъ, — участливо заговорилъ ко- 
реецъ,— очень плохо дѣло! 

Нервная дрожь пробѣжала по моему тѣлу. 

— Почему-же плохо? — спросилъ я, стараясь быть совер- 
шенно спокойнымъ. 

— Капитана утромъ разстрѣляютъ. 

— Но, вѣдь, судъ-то... судъ-то будетъ! 

— Судъ будетъ... для формы... рота седьмого полка нарядъ 
получила... рядомъ разстрѣливать будутъ... 

Я безпомощно оглянулся вокругъ. У крошечнаго и ешн- 
ственнаго окна, съ промасленной бумагой вм ѣсто стекла, бро- 
дилъ часовой. У двери стоялъ часовой съ саблей наголо. Ря- 
домъ стоялъ дюжій, хотя и невооруженный, кореецъ. Бѣжать, 
скрыться, спастись гдѣ-нибудь на просторѣ, такимъ образомъ, 
но представлялось никакой возможности. Пришлось подчи- 
ниться своей не особенно сладкой судьбѣ и при помощи спа- 
сительной философіи подготовить себя къ неминуемой раз- 
вязкѣ. Противъ желанія, время шло неимовѣрно быстро. 
Многое было передумано мною... Вспомнилась «Послѣдняя 
ночь приговореннаго къ смерти», гдѣ такъ ярко обрисовал и 
состояніе души великій знатокъ ея Викторъ Гюго. Вспомни- 
лись Россія, семья, дѣтство, кадетскій корпусъ н училище, 
первые шаги на военномъ поприщѣ, походъ, нод-ьемъ духа и 
многое-многое, что теперь такъ горько отозвалось въ моемъ 
оскорбленномъ, приниженномъ сердцѣ... Приходилось умереть 
не въ строю, не впереди своихъ дорогихъ солдатъ, не подъ 
громкіе крики «ура», а въ тѣсномъ лагерѣ непріятеля при 
самой обидной обстановкѣ». 

Не сонъ, а какое-то тревожное забытье овладѣло всѣмъ 
моимі, существом ь и уже мнѣ чудились тихія, сладкія сноп н- 
дѣнія, когда мі ня разбудилъ мой кореецъ. 

— Судъ оконченъ! — сказалъ онъ, — за вами идетъ кара- 
улъ, чтобы отвести васъ къ начальству для выслушанія при- 
говора. 

— Судъ оконченъ? — растерянно не то крикнулъ, не то 
спросилъ я, — сѵдъ — безъ меня, безъ опроса, безъ защиты... 

— Тань принято въ японской арміи! 

— По это несправедливо... это жестоко... это безчело- 
вѣчно... 

— И все-таки это такъ... Могу отчасти порадовать васъ... 

— Чѣмъ это?— мелькнула у меня надежда. 

— Васъ разстрѣляютъ съ отданіемъ воинскихъ поче- 
стей... вынесутъ знамя... будетъ играть оркестръ музыки. 

Л возмутился! 

«Тигръ позолотилъ свои когти изъ уваженія къ своей жерт- 
вѣ»,— подумалъ я и подчинился своей участи. 

Мнѣ какъ-то стало безразлично: существовать или не су- 
ществовать. Когда въ фанзу вошелъ караулъ, я совершенно 
спокойно совершилъ свой туалетъ и потомъ, надѣвъ фуражку, 
вышелъ на улицу, по бокамъ которой стояли „вольно 44 японскіе 
солдаты. Я мимоходомъ вглядѣлся въ ихъ меланхолическія лица 
и черные, какъ уголь, глаза и не нашелъ въ нихъ даже намека 
на злорадство или какое-либо другое ехидное чувство. На- 


противъ, въ ихъ шепотѣ, въ ихъ взглядахъ скользило самое 
глубокое, самое искреннее сожалѣніе. 

Утро было, какъ нарочно, ясное, тихое, теплое. Солнце яр- 
ко свѣтило изъ-за далекихъ сопокъ, сгоняя своими лучами 
сизый туманъ на широкія равнины, поросшія гаоляномъ и чу- 
мизой. Неясный говоръ, ржаніе коней, отдаленные раскаты 
пушечных!» выстрѣловъ, казалось, висѣли въ этомъ прозрач- 
номъ, какъ кристаллъ, чистомъ воздухѣ. 

Я обернулся въ сторону нашихъ позицій и широкимъ рус- 
скимъ крестомъ благословилъ ихъ на дальнѣйшіе подвиги. 

Мы вошли въ обширное помѣщеніе темной кумирни. Со свѣ- 
та сначала нельзя было ничего разсмотрѣть. Только при- 
глядѣвшись хорошенько, я замѣтилъ въ глубинѣ помѣщенія 
большой столъ, за которымъ сидѣло человѣкъ двѣнадцать япон- 
скихъ офицеровъ. Подойдя ближе, я невольно бросилъ взглядъ 
на одного изъ нихъ. Глаза наши встрѣтились,— это быль 
мой вчерашній плѣнникъ, отпущенный мною на свободу, лей- 
тенантъ Сира Танорива. 

Онъ быстро вышелъ изъ-за стола и, не обращая вниманія 
на изумленныхъ сослуживцевъ такъ-же быстро подошелъ 
ко мнѣ и пожалъ мнѣ руку. 

— Это— вы, сэръ? 

— Какъ видите, лейтенантъ! 

— Но это... ошибка... это— недоразумѣніо... и сейчасъ-жѳ 
все разъясню! 

Онъ обернулся къ пораженнымъ сослуживцам!» и что-то 
сказалъ по-японски. Сперва поднялся невѣроятный шумъ, 
среди котораго все время выдѣлялся голосъ Сиры Таноривы. 
Когда японскій синедріонъ нѣсколько успокоился, мой лей- 
тенантъ плавно, но горячо заговорилъ. Видно было, что судьи 
съ возрастающимъ интересомъ вслушивались въ слова буду- 
щаго аудитора и то и дѣло обращали на меня полные восхи- 
щенія косые глаза. Когда Танорива умолкъ, всѣ остальные 
офицеры, какъ мнѣ показалось, начали совѣщаться, послѣ че- 
го офицеръ, сидѣвшій въ концѣ стола, что-то долго писалъ на 
лежавшей предъ нимъ бумагѣ. Эта процедура тянулась уто- 
мительно долго. Я началъ выражать нетерпѣніе, на что Тано- 
рива съ улыбкой— милой, ласковой улыбкой— сказалъ мнѣ: 

— Помните вашъ великолѣпный принципъ: терпѣніе! 

Я молча поклонился ему. 

Наконецъ, офицеръ окончилъ письмо и передалъ стар- 
шему офицеру написанную бумагу. Тотъ всталъ (а за нимъ и 
всѣ другіе) и, обращаясь ко мнѣ, громкимъ голосомъ прочелъ 
ио-яионски, причемъ прочитанное тутъ- же переводилъ на 
англійскій языкъ Сира Танорива: 

— Господинъ капитанъ,— началъ старшій офицер!.,— мы, 
вѣрноподданные великаго и безсмертнаго въ дѣлахъ и мыс- 
ляхъ микадо, уполномочены его величествомъ распоряжаться 
жизнью и смертью своихъ противниковъ. Нашъ военный судъ, 
разобравъ ваше дѣло, приговорилъ васъ за шпіонство... 

Я сдѣлалъ движеніе, но Танорива съ улыбкой поднялъ 
палецъ кверху и остановилъ меня. 

— За шпіонство, — продолжалъ старшій офицеръ. 

— Не повторяйте, ради Бога, этого ужаснаго слова! — за- 
кричалъ я по-англійски, а Танорива перевелъ эту фразу гно- 
имъ товарищамъ, и тѣ почтительно отвѣсили мнѣ поклонъ. 

— Приговорилъ васъ къ разстрѣлянію, — началъ опять 
чтеніе старшій офицеръ,— но съ отданіемъ воинскихъ поче- 
стей!.. Великій духъ невидимаго бога остановилъ поднятую 
руку и предотвратилъ прискорбную ошибку. Лейтенантъ Та- 
іюрнва разсказалъ намъ о вашемъ высокогуманномъ, полномъ 
благородства поступкѣ но отношенію къ нему. Повѣрьте, госпо- 
динъ капитанъ, что японцы умѣютъ цѣнить высокіе порывы 
человѣческой души и они не чужды такихъ-же побужденій! 
Сражаются и воюют» государственныя идеи, сердце-же и 
душа продолжаютъ ироиовѣдывать культъ человѣчности, 
любви и благородства! Вы свободны, господній» капитанъ! 

Читавшій бумагу, а вмѣстѣ съ янмъ и всѣ прочіе отвѣ- 
сили мнѣ низкій поклонъ и съ криками (по-русски): «ура: ка- 
питанъ!», проводили меня до линейки, гдѣ былъ поданъ вер- 
ховой конь, и черезъ десять минуть я уже былъ за передовыми 
постами своихъ благородныхъ враговъ. 

— Прощайте, господа!- крикнулъ я, пришпоривая кони. 

— Ура! капитанъ!— опять раздалось мнѣ вслѣдъ... 

Когда я вернулся къ роднымъ позиціямъ, силы покинули 
меня и я слегъ въ постель... Сильная нервная горячка трепала 
меня около мѣсяца, пока, наконецъ, сильный организмъ не 
поборолъ жестокаго недуга... 

Теперь я совершенно здоровъ, но клянусь вамъ, что все, 
только что описанное мною, казалось мнѣ какимъ-то тяжелымъ 
и въ то-же время отраднымъ сномъ... Если не нанву, то въ 
этомъ снѣ я воочію узналъ, что подъ разноцвѣтной оболочкой 
человѣческихъ расъ бьется одно и то-же чувствительное ко 
всему сердце, для котораго нѣть ни географическихъ, ни по- 
литическихъ границъ, а есть одно только безпредѣльное, 
вѣчное, загадочное, какъ глубина небесъ, человѣчество!.. 

к о ницъ. 




Сканировал гесіикіогег 
гиігаскег.огд 


216 


„РОДИНА ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ. 


№ 7. — 1905 г. 


216 


ОГНИ- 



Разсказъ А. Ѳльонѳръ-Койранскаго. 

(Окончаніе.) 

ВАНОВЪ бросился къ молодой женщин й и схватилъ ее 


за руки. 

— Воть ужъ это извините... Какъ угодно, моя ко- 
зочка, не позволю. Вамъ жить надо, потому что вы— 
хорошенькій эдакій цвѣточекъ. Смотрѣ іь па васъ — удоволь- 
ствіе. Душите лучше армянку, да не волосами — веревкой. 
Могу помочь убить ее. 

Джафарова подняла на него засверкавшіе глаза. 

— Убейте. Я вамъ сейчасъ принесу кинжалъ. 

И она привстала. 

Ивановъ разставилъ руки съ большимъ смущеніемъ въ 
лицѣ. 

— Помилуйте, козочка! Какь-жѳ такъ сразу— трахъ, и кин- 
жалъ въ бокъ? У васъ матушка была лезгинка, такъ оно 
понятно; но, вѣдь, я — мирный житель холодной Россіи. Кровь 
у меня не такая— холодная, дрянь кровь. Тамъ тоже убиваютъ, 
но не такъ— трахъ, и конец ь... Это— криминалъ-съ... Иначе 
убиваемъ мы, изъ-за угла, черезъ заборъ свода законовъ, 
такъ Сказать, перепрыгивая. Нѣтъ, козочка, оставьте вы кин- 
жалъ вашъ и дайте мнѣ поразмыслить, чтобы армянку изло- 
вить... 

Тамара Джафарова поднялась съ выраженіемъ самаго 
искренняго презрѣнія въ лицѣ. 

— Вы— баба!— сказала она и направилась въ другую ком- 
нату, хлопнувъ дверью. 

Замокъ щелкнулъ. Оставшись одинъ, Ивановъ прошелся 
по комнатѣ, пожалъ плечами и неохотно направился къ 
выходу. 


IV. 

Новыя попытки искателя счастья найти нефтяной фон- 
танъ сопровождались прежними неудачами и, что еще болѣе 
злило его, вызывали насмѣшки, такъ какъ его горячая вѣра 
въ свое счастье еще болѣе оттѣняла печальную дѣйствитель- 
ность. Чѣмъ далѣе шли работы, тЬмъ Ивановъ дѣлался болѣе 
мрачнымъ и все чаще начиналъ прибѣгать къ рюмкѣ. Въ со- 
стояніи опьянѣнія одна мысль о Черекчіаповой вызывала въ 
немъ сильнѣйшее раздраженіе: Ивановъ завидывалъ ей и 
терзался сознаніемъ жалкаго положенія, въ которое армянка 
коварно поставила его. Въ свою очередь, и опа, убѣдившись, 
что ея деньги «лопнули», стала ядовито насмѣхаться надъ 
Ивановымъ и политично пріучать его къ исполненію различ- 
ныхъ самыхъ обидныхъ порученій. Онъ негодовалъ, и тогда 
Марьямъ объявляла, что вся его особа безспорно принадле- 
житъ ей, и со смѣхомъ въ лицѣ начинала всѣмъ показывать 
вексель. 

И въ отношеніи Джафарова армянка проявила такую-же 
непреклонную послѣдовательность своего плана. То кокет- 
ничая съ нимъ и награждая за мученія жгучими поцѣлуями, 
то отталкивая его и принимая видъ оскорбленнаго божества, 
Марьямъ постепенно довела его до уничтоженія въ немъ 
всякой воли. Казалось, въ ея сердцѣ скрывались одновременно 
и страстная одалиска, и львица: когда первая осыпала его 
пламенными ласками, неожиданно подымалась львица и 
клала могучую лапу на его нлечо; минутами онъ пытался 
безвозвратно бѣжать, но тогда львица покорно сворачивалась 
у его ногъ, а одалиска заключала его въ объятія. Марьямъ 
устраивала такъ, что Джафарову всегда казалось, что ключъ 
отъ двери въ рай у него въ рукахъ, и постепенно онъ какъ-то 
забывалъ возвращаться домой: тамъ его ожидалъ адъ. 

Зато Ивановъ не переставалъ заходить къ Тамарѣ и 
въ яркихъ краскахъ описывать ей поведеніе ея мужа. 
Тамара, подъ впечатлѣніемъ его разсказовъ, то начинала ры- 
дать, то, вскакивая съ быстротой дикой серны, хваталась за 
кинжалъ. Ивановъ, проникаясь жалостью къ ней, цѣловалъ 
ея маленькія руки и увѣрялъ, что отмстить армянкѣ. 

— Чѣмъ-же ты отмстишь, русскій трусъ?— съ презрѣніемъ 
говорила Джафарова, смѣясь ему въ лицо. —Надѣнь мое 
платье и сиди здѣсь, а я пойду убью своего врага. 

Подъ вліяніемъ ея рѣшительности въ головѣ Иванова 
созрѣлъ какой-то планъ, о которомъ онъ не считалъ удобнымъ 
говорить Тамарѣ, но упросилъ ее пріѣхать переодѣтой на 
балъ, который устраивала у себя въ домѣ Черѳкчіанова. 

Была тихая, ясная ночь. Въ голубомъ небѣ катилась 
луна, изливая на море снопы серебристыхъ лучей и образуя 
отъ берега до безграничнаго горизонта ослѣпительно сіяю- 
щую дорогу изъ лучей и свѣта, точно для какихъ-то невидан- 
ныхъ фей, совершающихъ по ней свое шествіе. Корабли, 
какъ привидѣнія, стояли неподвижно, сверкая бѣлыми пару- 
сами. Со стороны города доносились звуки оркестра, вызывая 
какіе-то мучительные аккорды въ другомъ оркестрѣ — чело- 
вѣческой душѣ. Въ домѣ Черепановой начинался балъ. 


Какой-то пьяный господинъ «въ крылаткѣ», изъ кармана 
которой торчала бутылка, прислонился къ фонарному столбу 
и забормоталъ. 

— Армянка задаетъ балъ потому, что у нея фонтанъ, а у 
мепя фонтана нѣтъ. Это по милости судьбы такъ вышло, а 
судьба— дама вздорная, и будь я послѣдняя дрянь, если фон- 
танъ чертовки Марьямъ не запылаетъ огнемъ. Ивановъ для 
нея— послѣдняя сволочь: такъ вотъ мы и сведемъ счеты съ 
голубушкой... Что я пьянь, это ничего, это совсѣмъ даже хо- 
рошо. Пьянъ отъ горя. Лезгиночка говоритъ, что я— баба, а 
мнѣ ея жаль, и вотъ она увидитъ, что я нисколько даже не 
баба. За поцѣлуй ея Ивановъ все можетъ... Довольно обни- 
маться съ фонарнымъ столбомъ— маршъ!.. 

Отскочивъ отъ столба и дйлая невозможныя фигуры но- 
гами, Ивановъ направился вдоль набережной. Мысль поджечь 
фонтанъ давно уже точила его, какъ червь. Первая искра въ 
душѣ его, занесенная завистью, вспыхивала и разгоралась, 
вмѣстѣ съ чувствомъ оскорбленія, ненависти и желанья от- 
мстить за лезгинку и доказать послѣдней, что онъ— «нисколько 
не баба». Желанье видйть ненавистный фонтанъ выбрасываю- 
щимъ не нефть, а столбы пламени воспламеняло его вообра- 
женіе и порождало радость. Иванову рисовалась армянка, со- 
зерцающая въ нѣмомъ отчаяніи свое горящее богатство. 

Миновавъ городь, Ивановъ сталъ подходить къ оградѣ, 
окружающей нефтяныя вышки. Въ тишинѣ ночи раздавался 
шумъ клокочущаго фонтана, и опъ подумалъ: 

«Вотъ подожди, забьешь огнемъ, подлецъ эдакій! И кра- 
сивъ- же ты будешь! Для одной красы стоитъ устроить эдакое. 
Однако, я совсѣмъ теперь какъ Неронъ... Браво... браво, Ива- 
новъ!» 

— Что за человѣкъ? Стой! 

Предъ нимъ появилась высокая фигура сторожа. 

— Другъ, выпей на здоровье,— проговорилъ Ивановъ, при- 
ставляя къ его рту горлышко бутылки. 

— А, вѣдь, я-то васъ не узналъ, баринъ. 

— Скотина, не узналъ черта эдакаго Иванова. Я, братъ, 
пьянъ. Натурально, шатаюсь по ночамъ. При лунѣ, какъ фон- 
танъ-то бьетъ, посмотрѣть любопытно. 

Ивановъ прошелъ въ ворота и черезъ нѣсколько минутъ 
уже стоялъ близъ оглушительно шумящаго фонтана. Съ ми- 
нуту онъ смотрѣлъ на него неподвижно и вдругъ какъ-то то- 
ненько разсмѣялся. Его неудержимо подталкивало злорадное 
чувство сѳйчасъ-же увидѣть, каковъ будетъ фонтанъ, когда онъ 
подожжетъ его. Подъ крылаткой Иванова что-то блеснуло и, 
съ дико смѣющимся лицомъ, онъ протянулъ какой-то вспых- 
нувшій шаръ и бросилъ его въ клубящуюся нефть. 

Въ первый моментъ въ волнующемся столбѣ чудно про- 
мелькнула золотая змѣя, но вслѣдъ за этимъ змѣя раздѣлилась 
на мпожсство огненныхъ хвостовъ; хвосты закружились, зави- 
лись, и вотъ изъ-подъ земли, точно изъ пасти скрытаго тамъ 
дракона, пахнуло огромное огненное облако. Драконъ дышалъ 
частымъ тяжелымъ и страстнымъ дыханіемъ и съ каждымъ 
вздохомъ изъ-подъ земли вылетали вверхъ гигантскіе столбы 
пламени, которые, ударяясь въ желѣзныя доски, распадались 
огненными ливнями, охватывающими новыя вылетающія 
облака пламени милліонами ниспадающихъ огненныхъ змѣй. 
Взвивающіеся огненные шары, вылетающія облака пламени, 
свѣтящіяся змѣи, льющіяся лавы огня, —все это, ослѣпительно 
сверкая, крутилось вь дьявольской пляскѣ, било милліонами 
огненныхъ плетей; и вокругъ всего этого вѣерообразно нис- 
падалъ дождь огненнаго града. ^ , , , 

Ивановч» стоялъ, не двигаясь, залитый сіяніемъ, подобно 
блѣдной статуй, съ безумнымъ смѣхомъ въ лицѣ. Вокругъ него 
носились огни, и ужо становилось опаснымъ стоять таким і> 
образомъ; но онъ находился въ состояніи экстаза, близкаго къ 
сумасшествію, и не ощущалъ опаснаго жара. Онъ испытывалъ 
чувство дьявольскаго злорадства и, любуясь красивымъ зрѣ- 
лищемъ, восторгался мыслью, что все это совершилъ онъ. 
Огпенныя брызги, межту тѣмъ, начали падать на его платье, и 
вдругъ, схватившись за голову, онъ взвизгнулъ отъ боли и 
пустился бѣжать. 

Но бѣжать было поздно. Желѣзныя доски, послѣ того какъ 
поддерживавшія ихъ бревна сгорѣли, рухнули, и огненные 
столбы съ быстротою взвивающихся ракетъ понеслись вверхъ, 
распадаясь тамъ множествомъ вѣерообразныхъ ливнеп. Ива- 
новъ былъ залитъ льющейся лавой. Лежа на землѣ, онъ за- 
живо горѣлъ и, минуту спустя, отъ него осталась только груда 
обуглившихся костей. А подземный драконъ продолжалъ ды- 
шать своимъ тяжелымъ частымъ дыханіемъ и съ каждымъ вздо- 
хомъ изъ его пасти вылетало огромное облако пламени, унося- 
щееся вверхъ и распадающееся огненными змѣями, лентами 
и шарами, ослѣпительно озаряя уснувшій городъ и море. 


V. 

Посреди многолюдной толпы разодѣтыхъ армянъ, въ за- 
литомъ огнями залѣ, сидѣла Черекчіанова въ роскошномъ газо- 
вомъ бѣломъ платьѣ. Она была восхитительна и въ ея гор- 
домъ лицѣ отражалось какое-то дьявольское торжество. Она 
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говорила бѳзостановочио, съ безподобной иронической усмѣш- 
кой и ея ядовитыя остроты часто попадали въ цѣль. Минутами, 
вскидывая глаза на Джафарова, она начинала острить и на 
его счетъ, и казалось, что съ кончика ея языка вылетали стрѣ- 
лы, направленныя прямо ио адресу— въ сердце избранной 
его жертвы. 

Вдругъ глаза ея испуганно расширились и, вспыхнувъ подъ 
длинными рѣсницами, неподвижно уставились въ одну точку, 
въ то время, какъ царственно-гордое лицо ея стало прини- 
мать бѣлизну мрамора. 

Въ шагахъ десяти отъ нея у колонны стоялъ тоненькій, 
стройный мальчикъ, необыкновенно хорошенькій, въ голубой 
черкескѣ и съ кинжаломъ на серебряномъ поясѣ. 

Въ совершенно непонятномъ волненіи армянка поднялась 
и, направляясь вдоль вала, сдѣлала на-ходу знакъ Джафарову 
слѣдовать за пего. 

Она прошла нѣсколько комнатъ и, очутившись въ стеклян- 
ной галлереѣ, уставленной тропическими растеніями, опусти- 
лась на маленькій диванчикъ. 

Джафаровъ усѣлся противъ нея. 

— Скажите, какъ вы полагаете, ваша жена дома? 

— Надѣюсь... Сидитъ и ожидаетъ меня. 

— Напрасно надѣотесь. Мнѣ кажется, я ее сейчасъ видѣла 
у себя и она предерзко на меня смотрѣла. 

— Вамъ показалось. Я вполнѣ увѣренъ, что она но рѣши- 
лась-бы на это ни за что въ мірѣ,— совершенно увѣренно ска- 
залъ Джафаровъ. 

Въ это мгновеніе хозяйкѣ показалось, что между расте- 
ніями промелькнула тоненькая фигурка въ голубомъ и скры- 
лась за вѣтвями двухъ пальмъ. Въ душѣ армянки заклокотала 
злоба и въ умѣ явилась мысль наказать лезгинку особеннымъ 
способомъ: сдѣлать се свидѣтельницей измѣны ея мужа, и 
Марьямъ сказала Джафарову, не замѣтившему промелькнув- 
шей <1 нгурки въ голубомъ: 

— Джафаровъ, вы меня очень любите? 

— Вы это видите сами и, я увѣренъ, не сомнѣваетесь! 

— Да, но у васъ есть хорошенькій бѣсенокъ— ваша жена. 

— Есть-лп она у меня еще, право, я что-то забываю: изъ 
этого вы видите, насколько я люблю со. 

— Очень странно ужо то, что, будучи чистокровнымъ 
армяниномъ, вы рѣшились жениться на какой-то лезгинкѣ. 
Всѣ армяне пришли въ ужасъ, когда узнали о такомъ сума- 
сшедшемъ поступкѣ. Можетъ быть, она просто околдовала 
васъ. Вѣдь, она— настоящая дикарка, и если васъ убьегь, не- 
чему удивляться. Эти твари, вообще, удивительно ревнивы и 
влюбчивы, а ваша, кажется, въ особенности. 

— О, ужасно! 

— Вотъ видите. И ваше положеніе, дѣйствительно, убій- 
ственное: тамъ васъ терзаетъ бѣшеная ревность дикой лез- 
гинки, здѣсь — любовь ко мнѣ. Я вовсе но желаю дѣлиться 
съ этой особой вами, Джафаровъ! Что-либо изъ двухъ: или 
она, или я. 

— Вы— одна и всегда... вы— мой ангелъ н палачъ. Вы 
сами знаете, что васъ я обожаю. 

— Докажите это: скажите, что ваша жена — скверный 
чертенокъ и ничего больше. 

— Да она и чертенокъ, чертенокъ ревности! 

— Джафаровь, ты мой! 

И, обвивъ его шею руками, Марьямъ начала цѣловать 
его, заставляя его въ то-же время опуститься предъ ною на 
колѣна. Торжество ея было, конечно, полное. 

Марьямъ пожелала насладиться видомъ страданія своей 
соперницы и взглянула въ сторону двухъ пальмъ. То, что 
она увидѣла, заставило се задрожать съ ногъ до головы и 
ея лицо исказилось ужасом ь. Въ нѣсколлшхъ шагахъ отъ 
себя она увидѣла Тамару, которая, изгибаясь тѣломъ, какъ 
змѣя, безшумпо какъ-то иод ползла, наклонившись впередъ, 
съ кинжаломъ въ рукѣ. Въ это мгновеніе въ лезгинкѣ ожили 
инстинкты ея предковъ, и все ея тѣло невольно приняло 
видъ горца, подползающаго по скалѣ къ своему врагу. Въ 
лунномъ сіяніи лицо ея производило впечатлѣніе мрамор- 
наго изваянія, съ нарою глазъ, сверкающих . изъ-подъ чер- 
пыхъ рѣсницъ, какъ огни. 


Замѣтивъ испугъ въ лицѣ своей дамы, Джафаровь, въ 
свою очередь, тоже поднялся, у видѣлъ Тамару, и на нѣкото- 
рое время остался какъ-бы въ оцѣпенѣніи. Тамара-же начала 
медленно выпрямляться. Она подняла кинжалъ над ъ головой 
и, глядя въ лицо своего мужа, остановилась въ нерѣшитель- 
ности. Чувство женщины въ ея душѣ вступило въ борьбу съ 
инстинктами ея предковъ, и прежнее выраженіе въ лицѣ по- 
степенно стало замѣняться презрѣніемъ. Вдругъ она отбро- 
сила кинжалъ. 

Джафаровъ и его дама облегчен по вздохнули, но не на- 
долго: моментъ спустя, изъ ихъ усть вырвался крикъ изумле- 
нія-лицо лезгинки озарилось необыкновеннымъ свѣтомъ, 
точно отблескомъ пожара, и одновременно съ этимъ но стѣ- 
намъ и потолку галлереи потянулись пламенные языки. Та- 
мара взглянула въ окно, въ мигъ все поняла и торжествующе 
промолвила: 

— Русскій человѣкъ все это сдѣлалъ... Простись, армянка, 
со своимъ богатствомъ: твой фонтанъ горитъ. 

Она указала рукой вт окно и захохотала тоненькимъ, 
злымъ смѣхомъ, а армянка быстро пошла но галлереѣ, но 
ноги ея подкосились, и она упала, глядя съ нѣмымъ ужасомъ 
въ окно. 

Но в:ему дому раздались голоса, шумъ шаговъ и хлопанье 
дверей, и, моментъ спустя, галлерея начала наполняться 
гостями. 

Воѣ они, окруживъ хозяйку, съ любопытствомъ, смѣшан- 
нымъ съ тайнымъ злорадствомъ, стали смотрѣть на страш- 
ный пожаръ. 

Чѳрекчіанова дрожала съ головы до ногъ. Кто-то подста- 
вилъ ей стулъ. Опустившись на него, она продолжала смотрѣть 
съ выраженіемъ нѣмого ужаса. 

Все пространство, начиная отъ домовъ, спускавшихся 
амфитеатромъ, и кончая моремъ, казалось залитымъ пламе- 
немъ. Бѣлые дома свѣтились, точно въ отраженіи милліоновъ 
свѣчей. Море сверкало, какъ расплавленное червонное зо- 
лото, и суда имѣли видъ дивныхъ привидѣній, совершающихъ 
свой путь въ день свѣтопреставленія, съ распростертыми 
золотыми крыльями. Съ унылымъ крикомъ крутящіяся чайки 
казались огненными. Къ отдаленіи оть земли къ облакамъ 
взвивался огненный столбъ, распадаясь вверху вѣерообраз- 
ными кругами, свѣтящимися лентами и отдѣляя оть себя 
огненные платки. Небо пылало точно заволоченное пламен- 
ною вуалью. 

Любуясь картиной пожара, всѣ долго хранили молчаніе. 
Наконецъ, гости начали перешептываться между собой, и въ 
ихъ насмѣшливыхъ лицахъ можно было прочитать, что, 
вмѣсти съ носчастісмъ красавицы, рухнуло и все ихъ мни- 
мое увазке.ніо къ ней. Начали даже шепотомъ поговаривать, 
что опа слишкомъ много заняла денегъ н что поэтому ей, 
пожалуй, придется все продать съ молотка. 

Джафаровъ стоялъ въ сторонѣ, прислушиваясь къ раз- 
говорамъ и поглядывая на свою жену, въ лицѣ которой было 
теперь выраженіе безконечной грусти. Теперь, вмѣстѣ съ кру- 
шеніемъ богатства Черепановой, онъ почувствовалъ, что, 
освободившись оть ея золотыхъ оковъ, въ то-жо время осво- 
бождается и оть любовныхъ. 

Послѣ нѣкоторой борьбы съ самимъ собой, онъ напра- 
вился къ Тамарѣ и сказалъ: 

— Клянусь тебѣ небомъ, я никогда не любилъ этой жен- 
щины. Мой ангелъ, да будетъ между нами миръ! 

Лезгинка внимательно посмотрѣла на него и со слезами 
въ глазахъ прошептала: 

— Я тебя хотѣла убить. 

Вт. эго время хозяйка нервно поднялась и со слезами въ 
голосѣ проговорила: 

— Нользя-ли потушитъ мой бѣдный фонтанъ? 

Послышался сдержанный смѣхъ. Марьямъ обвела при- 
стальными взорами насмѣшливыя лица своихъ гостей и 
вдругъ, выпрямившись, гордо подняла голову и съ ВИДОМ'!, 
низвергнутой королевы, но теряющей своего достоинства 
даже во время глубочайшаго паденія, быстро направилась 
къ двери. 

КОЛЕЦЪ. 


Мракъ сгущается все бол ѣ 
Въ небесахъ и на землѣ, 
Разыгрался вѣтеръ въ полѣ. 
Свищетъ, стонетъ онъ во мглѣ! 


В ь ю г а. 

Пылью влажной, снѣговою 
Взоры путника слѣпитъ 
II свирѣпою игрою 
Запоздалаго страшить. 


__ — 


Мрачно, жутко... Слабнуть силы... 
Вѣтра рѣзкаго порыв ь 
То доноситъ вой унылый, 

То отчаянья призывъ... 


//. Глухарсви. 


..ГОДИ II А“, ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ. — № 7 - - 1905 г. 


Р р е з ы и 

Грезы завѣтныя, грезы умильныя, 

Спутники радости и утѣшенія, 

"Чувства горячія, чувства обильныя — 

Юности свѣтлой вы якорь спасенія. 

Дали предъ вами сверкаютъ лазурныя. 

Просите солнца вы, ласкъ и объятія. 

Просятъ и въ горѣ сомнѣнія бурныя 
Благословенія вмѣсто проклятія. 

Громче напѣвы изъ устъ появляются. 

Духъ увлекаютъ тѣ пѣсни всесильныя. 

Съ грезой побѣдной въ грудь вольно вливаются 
Чувства горячія, чувства обильныя. 

Думы тяжелыя, думы мятежныя, 

Старости пасмурной скрытыя терніи, 

Путь какъ сугробы наполнили снѣжные, — 

Съ днемъ все труднѣе, духъ въ тайномъ смятеніи 
Что-же осталось отъ жизни мучительной? 

Гдѣ-же надежды и всѣ упованія? 

Меркнетъ съ годами ихъ призракъ спасительный 
II умираютъ благія желанія. 

Рѣчи чрезъ силу изъ устъ появляются, 

Въ нихъ ис звучатъ утѣшенія нѣжныя, 

Только назойливо въ душу врываются 

Думы печальныя, думы мятежныя. 

* * 

* 


д у л\ ы. 

Дорогь тотъ человѣкъ, кто любовью живетъ. 

Кто въ грядущее вѣрить, какъ въ лучшій 

оплот ь. 

Только чувства отзывчивой, нѣжной души 
Хороши! 

Вѣкъ расчетовъ — холодный, мучительный вѣкъ. 
Оскудѣли мечты, огрубѣлъ человѣкъ, 

Оть борьбы изнемогъ и п верженъ въ крови 
Богъ любви. 

Счастье, дружба — одни лишь остались слова: 
Потеряли они надъ сердцами права, 

II насилій, и зла, и корысти возсталъ 
Идеалъ. 

Счастливъ тотъ, кто съ открытою, чистой ду- 
шой 

Къ цѣли бодро идетъ -все дорогой одной — 

Нс страшатъ того грозы случайной судьбы 
Для борьбы. 

По тяжка тому жизнь, кто безъ вѣры гля- 
дитъ 

Въ Даль событій, и совѣсть холодная спитъ — 

Для' того чувствъ порывъ къ счастью, къ дружбѣ 

святой — 


Звукъ пустой! 


//. Го. іу о цовь. 



ОПИСАНІЕ РИСУНКОВЪ. ^ 


Темное дѣло. (Къ рис. на стр. 103.) Не думалъ онъ, 
уѣзжая изъ дома, что ему уже не удастся болѣе видѣть нн 
жены, нн дѣтей, никого родныхъ; но думали и родные, что 
, они провожаютъ его въ послѣдній разъ; не думала и «Жучка», 
что ей придется въ темномъ лѣсу выть надъ трупомъ убитаго 
хозяина. II понурый «Гнѣдко» не думалъ, что ему придется воз- 
вращаться съ трупомъ. Кто убилъ? Объ этомъ могли-бы раз- 
сказатьи «Гнѣдко», и «Жучка», но, конечно, онѣ никому не ска- 
жутъ объ этомъ и, можетъ быть, это «темное дѣло» такъ никогда 
и ’не освѣтится. 

Поелѣ грозы въ горахъ. (Къ рис. на стр. 199. Даже 
въ уютной хижинѣ но всѣ могутъ равнодушно относиться 
къ страшнымъ ударамъ грома, къ прорѣзывающимъ но всѣмъ 
направленіямъ небо зигзагамъ молніи, къ всесокрушающимъ 
порывамъ бу ри.Что-же долженъ испытывать человѣкъ вовремя 
грозы на вершинѣ скалистаго утеса, окруженный страшными 
обрывами и ущельями горъ? что долженъ былъ испытывать 
этотъ пастухъ, укрывшійся на время грозы подъ сѣнь утеса 
съ изображеніемъ на немъ распятаго Страдал ьца-Хр и ста? Но 
гроза прошла, и миновали страхи. Лучъ радостнаго солнца 
прорѣзалъ тучи и снова оживилъ природу. Такъ послѣ горя 
наступаетъ радость и оживляетъ человѣческой сердце. 

Борящіеея лебеди. (Къ рис. на стр. 201.) Сколько див- 
ной красоты и поэзіи дарить людямъ природа! Но не всѣмъ 
людямъ дано замѣчать ее. Задача художника-поэта въ томъ и 
состоитъ, чтобы показывать людямъ истинныя красоты при- 
роды, поражать ихъ этою красотою, воспитывать въ нихъ лю- 
бовь къ природѣ и ея красотѣ. Художникъ X. Эхена, несо- 
мнѣнно, рѣшилъ задачу своей картиной «Борящіеея лебеди». 
Зга картина показываетъ, дѣйствительно, красоту природы и 
заставляетъ зрителя и любоваться, и мечтать. 

Дворянское гнѣздо. (Къ рис. на стр. 207.) «Гдѣ столъ 
былъ явствъ, тамъ гробъ стоитъ»... Не чудятся-ли, въ самомъ 
дѣлѣ, при взглядѣ на это старое «дворянское гнѣздо» тѣ «звуки 
жизни», которые здѣсь раздавались когда-то? То было доброе 
старое время. Съ самаго утра оглашался звуками барскій 
домъ. Сначала суетилась въ немъ многочисленная челядь, 
прибирая и причитая все; затѣмъ появлялась домовитая хо- 
зяйка и самолично осматривала все и дѣлала распоряженія; 
вставали дѣти; потомъ наѣзжали гости, безъ которыхъ старый 
домъ не могъ просуществовать ни одного дня. Большой оар- 
скій садъ вслѣдъ за тѣмъ начиналъ «звенѣть» отъ десятковъ 
голосовъ дѣтей и взрослыхъ. Сколько любовныхъ признаній 
и клятвъ выслушали старыя стѣны удаленныхъ и уединен- 
ныхъ бесѣдокъ, сколько рдѣлыхъ щечекъ сколькихъ краса- 
вицъ, раскраснѣвшихся отъ счастья, вч. свою очередь, цѣло- 
вали ревнивыя вѣтви старыхъ деревьевъ! До поздняго вечера, 


а иногда и ло глубокой полуночи но смолкали звуки въ ста- 
ромъ дворянскомъ гнѣздѣ и, когда въ саду смолкали голоса 
людей, на смѣну ихъ раздавались пѣсни соловьевъ. И все это 
теперь прошло, сдѣлалось преданьемъ прежнихъ дней. Зако- 
лоченнымъ стоитъ старый барскій домъ, опустѣлъ старый садъ. 
Ничто но вѣчно подъ луною! 

На аванпостахъ. (Къ рис. на стр. 209.) Какъ теперь, такъ 
и прежде, 26 лѣтъ тому назадъ— теперь въ непривѣтливыхъ 
чуждыхъ сойкахъ Манчжуріи, тогда тоже въ непривѣтливыхъ 
горахъ Балканъ. Какъ теперь, такъ и тогда, въ суровую зимнюю 
пору стояли русскіе солдатики на передовых - ], позиціяхъ, 
зорко всматриваясь въ даль, каждую минуту подстерегай по- 
явленіе врага. Однако, днемъ да въ тихую иогоду стоять на 
аванпостахъ еще неособенно плохо: видно и впередъ далеко, 
и товарищи вблизи, нѣтъ-нѣть, да и начальники съ приказа- 
ніями придетъ; но зато ночью... Одинъ только вѣрный другъ 
тогда остается съ часовымъ— мохнатая шавка, что теперь съ та- 
кимъ интересомъ слушаетъ читаемое начальникомъ прика- 
заніе. По ночамъ она провѣряетъ аванпосты, пробѣгая по цѣп- 
выставленныхъ часовыхъ и хоть нѣсколько скрашивая сво- 
имъ появленіемъ ихъ суровую службу. 

На развѣдкахъ. (Къ рис. на стр. 217.) Далекая Манч- 
журія покрыта снѣгомъ. Доходящій до 25 градусовъ морозъ 
леденитъ тѣло, но наши молодцы не боятся холода и смѣло 
идутъ на развѣдку среди незнакомой мѣ тности. можетъ быть, 
занятой японцами. Но смѣльчаками и это нипочемъ. Штыкъ 
и ружье, въ случаѣ нападенія, сдѣлаютъ свое дѣло: отразятъ 
натискъ врага и заставятъ его убраться вспять. Удачѣ раз- 
вѣдки, безъ сомнѣнія, помогутъ и тѣ собаки, которыя плутъ 
съ сѣрыми героями по необозримым - !, снѣжнымъ равнинамъ, 
горнымъ тропинкамъ и ущельямъ и но гребнямъ сопокъ. 
Какъ развѣдочныя собаки, лайки — неоцѣнимыя животныя. 
Привыкшія переносить и холодъ, и голодъ, обладающія 
острымъ обоняніемъ, онѣ издали чуютъ врага, но, какъ умныя 
собаки, но выражаютъ о находкѣ своей радости лаемъ, нѣть, 
а бѣгутъ назадт. къ своимъ и тихимъ ворчаньемъ сообщаютъ, 
о присутствіи врага. Теперь для развѣдчиковъ наступаетъ 
моментъ, чтобы незамѣтно вслѣдъ за собакой подобраться къ 
непріятелю и, заставь его врасплохъ, расколотить на-голову. 
Лайки принадлежать къ породѣ сѣверныхъ собакъ. Бѣлая 
мягкая длинная, пушистая шерсть покрываетъ ихъ худенькое 
туловище, умные глаза на маленькой остроконечной мордѣ, 
красиво насаженной на туловище, и тонкія крѣпкія ноги до 
полняютъ портрета этой помощницы русскихъ героевъ во 
время развѣдокъ среди снѣжныхъ равнинъ далекаго Вос- 
тока. 

РедАктогъ-нодАткль А. А. Каспари. Редакторъ Ник. А. Каспари. 
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РАС КА 


ВОЛОСЪ 


1865. Москва. 1870. С.-Петербургъ. 1882. Москва. 1898. Нмжн.-Новгор. 


ВЪ С-ПЕТЕРВУРГѢ, 

■НН УЧРЕЖДЕННОЕ ВЪ 1860 ГОДУ, 

РЕЗИНОВЫХЪ ГАЛОШЪ 


обращать вниманіе на 
клейма на подошвахъ: 


просить при 
покупкѣ 


/Т.РА.Р.МА 

С-ПЕТЕРБУРГЪ 


въ оообѳнностн на годъ учрежденія Товарищества „1860“, и на слово 
, С. - Петербург ть” въ красномъ треугольникѣ (фабричное нлеймо). 

ТЕХНИЧЕСКІЕ, хирургическіе и разпые предметы; 
резиновыя игрушки; резпповыя экипажныя шины. 


КАРАМЕЛЬ 

ИЗЪ ГРУДНЫХЪ ТРАВЪ 

ОТЪ КАШЛЯ N отдѣленія МОНРОТЪ 

„КЕТТИ БОССЪ" 

Б. Сомадѳни въ НІѳвѣ. 
Главн. склада у дЛЕКСАНДРА 

ВЕНЦЕЛЬ. 0,-Потербургь, Горо- 
ховин, 38. Цѣпа мотал, кор. 25 к. 
Мал. кор. 15 к. 

Продается вездѣ. 


Цѣна отдѣльныхъ номеровъ журнале 
, РОДИНА", кроміі 1-го: безъ прпло- 
асній— 15 коп. безъ порее и 25 кон. съ 
-у> посылка а. 


іровоЖдается обыкновенно приливомъ крови къ головѣ, несг 
сномъ, потерею аппетита, огнетенностью и головной болью, 


Имѣются въ аптекахъ по 73 коп. за коробку. 

, ШТОЛЛЬ « ШМИДТЪ. , РуССкіго 0-оа Тооговл» АтяНиЬнмм 
ВЪі юиоами ■ ао интимъ «піеіакъ и «пчічре». матяимь. 


ЧИСТОЕ ЛИЦО 


илЯР/ЬХОВАГО 

ЭКСТРАКТА. 


получается 
скоро послѣ 
употребленія 
новаго средства 


придаетъ волосамъ, будь они сѣдые 
или рыЖіе, въ скоромъ времени Же- 
лаемый цвѣтъ отъ самаго свѣтлорусаго 
до чернаго и можно потому возобно- 
вить утерянный природный цвѣтъ ихъ. 
Чѣмъ чаще эта краска употребляется, 
тѣмъ темнѣе будутъ волосы. №4711 
Краска для волосъ ивъ орѣховаго 
Экстракта вполнѣ заслуживаетъ пред- 
лочіенія передъ всѣми существующи- 
ми красильными средствами для во- 
лосъ. такъ какъ она ив содержитъ 
никакихъ вредныхъ веществъ. 
ЦВѢТОВЪ: ЧЕРНАГО, КОРИЧНЕВА- 
ГО. ШАТЕНЪ и СВѢТЛАГО. 

Цѣна малаго флаиона 1 р. 20 и. 

большаго » 2 » — » 

Продается во всѣхъ лучш. магазинахъ. 

ФЕРД. МЮЛЬГЕНСЪ 

Кельнъ н/Рейнѣ отдѣл. въ Ригѣ. 

ПОСТАВЩИКЪ ДВОРА ЕГО <| 
ИИІІЕРАТОРСК. ВЕЛИЧЕСТВА. 


Контора редакціи журнала .Родина» проситъ гг. московскихъ и про- 
винціальныхъ подписчиковъ при перемѣнѣ адреса прилагать старый адреоъ, 
ио'которому ^получался журналъ, и 28 иоп. почтовыми марками въ 
заказномъ письмѣ, а гг. с.-петербургскихъ подписчиковъ— тоже при- 


лагать свой прежній адресъ 


Продается вездѣ по 1 р. 90 к. за банку. 
Перес, налож. плат, изъ оптов. склада 
Рич. Пето. СПБ. Караваи. ул.Іб.кв. 9. 


Д-ра Шиндлеръ-Барнай 
Маріѳнбадскія Редунціонныя Пилюли' 

противъ 


ЖИРНАЯ ПУДРА ЛЕЙХНЕРА. Цѣна: коробка 1 рубль. Пудра для 
вечера, незамѣтная на кожѣ, косметическое средство для ѵлучі 
красоты кожи. Театральная гривінровиа. Жирныя румяна и Оѣлил 
Карандаши для бровей. 

Имѣются во всѣхъ косметическихъ и аптекарскихъ магазинахъ 
Л. ЛГИХНЕР Ь въ Берлинѣ поставщикъ бельгійскихъ импер. теат 
Главный окладъ для всей Росоіи: СПВ. ТЕХИО-Хнмичоск. Лабора’ 
С. -Петербургъ, Лиговокая 123. 


и отличное слабительное средство. 

Настоящая упаковка 60 пилюль 

въ коробкахъ краснаго цвѣта, ' 
съ описаніемъ способа употребле- 
нія на руоск., франц. и пѣмецк. 
языкахъ. Продажа во всѣхъ луч- 
шихъ аптекахъ и аптекарскихъ 
магазинахъ. 607 




